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Realizzare il tuo primo sito web
Valutare e saper comunicare le tue competenze
Tradurre testi reali in simulazioni di incarichi di
lavoro
Curare la tua strategia comunicativa sul web
Diversificarti dai concorrenti
Usare gli strumenti tecnologici indispensabili per
un professionista (CAT tool, MT)
Costruire un percorso di formazione continua
senza spendere troppo
Orientarti negli aspetti fiscali della professione

le videolezioni
materiali scaricabili per gli approfondimenti
una community Facebook dove confrontarti con gli
altri allievi, porre domande sui temi del corso e
incontrare virtualmente i colleghi e i docenti della
scuola

Che cosa significa diventare traduttore nel XXI secolo?
Quali competenze sono indispensabili per avviare
un’attività da traduttore freelance o una società di
traduzioni? Quali sono le altre opportunità di lavoro
nel settore delle lingue e della comunicazione
internazionale? Come si avvia un business partendo da
zero? Come si trovano i primi clienti? Come si
stabilisce la tariffa per le nostre prime traduzioni?
Come ci si presenta sul mercato?
 
Andrea Spila e Raffaella Moretti ti propongono
un corso online pratico e intensivo di quattro
settimane per gettare le basi per costruire il tuo
business nel settore della traduzione.
 

In questo corso imparerai a:

 

Cosa troverai nel corso:
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COSTRUISCI  G IORNO PER
GIORNO IL  TUO BUSINESS
NELL ’ INDUSTRIA  DELLA
TRADUZIONE
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Come è organizzato il corso:
Il corso è strutturato per essere seguito e
completato idealmente in quattro settimane.
Sarai tu a decidere, in base al tempo che hai a
disposizione, se diluire i contenuti e svolgere le
attività formative in un periodo di tempo più
lungo.
 
Ti proporremo contenuti didattici e attività
pratiche per ogni giorno.
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Questo corso fa per te se:
Stai iniziando a muovere i tuoi primi passi
nell'industria della traduzione e desideri partire
con il piede giusto.
 
Senti la necessità di integrare la tua formazione
accademica con nozioni ed esperienze pratiche di
lavoro.

IL PROGRAMMA

Set t imana 1 :  conosc i  te
s tesso
Ospi te  esperto  de l la  set t imana :
Francesco Marino ,  coach e  formatore ,
approfond i rà  i l  tema de l l ’ auto-ana l i s i  e
de l la  comunicaz ione e f f i cace
 
Andrea e  Raffael la :  cost ruz ione de l  s i to
web (1 ) ,  eserc i taz ione  d i  t raduz ione ( tes to
web) ,  por ta l i  per  l ’ auto formaz ione ,
in t roduz ione a i  CAT  too l ,  quest ionar io  d i
autova lutaz ione

Set t imana 2 :  conosc i  i l
mercato
Ospi te  esperto  de l la  set t imana :  Beatr ice
Bott ini ,  Consu lente  Market ing  S t ra teg ico  e
Dig i ta l  Pro ject  Manager ,  approfond i rà  i l
tema de l  persona l  brand ing  
 
Andrea e  Raffael la :  SEO,  s t ra teg ie  d i
market ing  per  t radut tor i ,  eserc i taz ione  d i
t raduz ione (market ing  tecn ico ) ,  cost ruz ione
de l  s i to  web (2 )

Set t imana 3 :  conosc i  g l i
s t rument i
Ospi te  esperto  de l la  set t imana :  Luca
Menozzi ,  T ra iner  autor i zzato  SDL ,  farà
de l le  lez ion i  per  a iu tar t i  a  in i z iare  a  usare
Trados  Stud io  2019
 
Andrea e  Raffael la :  eserc i taz ione  d i
t raduz ione ( tes to  medico- farmaceut ico ) ,
cost ruz ione de l  s i to  web (3 ) ,  s t rument i
ut i l i  per  organ izzare  e  ot t imizzare  i l
l avoro ,  s t rument i  d i  Goog le  per  le  paro le
ch iave ,  s t rument i  per  la  gest ione
termino log ica

Set t imana 4 :  conosc i  i l
bus iness
Ospi te  esperto  de l la  set t imana :  Massimo
Capriott i ,  dot tore  commerc ia l i s ta ,  forn i rà
una panoramica  deg l i  aspet t i  f i sca l i  e
contr ibut i v i  de l la  profess ione de l  t radut tore
f ree lance
 
Andrea e  Raffael la :  eserc i taz ione  d i
t raduz ione (una  loca l i zzaz ione) ,  cost ruz ione
de l  s i to  web (4 ) ,  l avorare  come t radut tore :
c l ient i ,  serv i z i  e  tar i f fe ,  i l  t rans la t ion
pro ject  manager ,  s imulaz ione d i  un
incar ico :  come s i  fa  un  prevent i vo ,  l a
negoz iaz ione

 
COME FUNZIONA?

Tutto online
Segui le lezioni quando vuoi, da ogni
dispositivo
Rivedi i video tutte le volte che preferisci
Accedi al corso immediatamente, appena
completata l'iscrizione
Incontra Raffaella, Andrea e gli altri allievi
in un gruppo Facebook riservato
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I docenti

ANDREA SP ILA
TRADUTTORE E  FORMATORE,  D IRETTORE DI  EST

RAFFAELLA MORETT I
TRADUTTRICE  E  WEB DESIGNER,  COORDINATRICE  DI  EST

Andrea e Raffaella lavorano insieme da quasi 15 anni. Gestiscono, insieme ad Agnese Duranti, la società
AlfaBeta, un’agenzia di traduzioni e comunicazione web che esiste da più di 30 anni. Hanno fondato la EST
nel 2009 e da allora ne organizzano i corsi di formazione.
 
Hanno deciso di portare tutta la loro esperienza in questo corso online!

 
QUANTO COSTA? € 450 + IVA*

*sconti e promozioni su
www.e-schooloftranslation.org
possibile anche pagamento a rate
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Gli ospiti
Ogni  set t imana c 'è  un  osp i te  esperto  

che  c i  accompagnerà  neg l i  approfond iment i .
 

Francesco Marino ,  coach ,  formatore ,
docente .  Ha  lavorato  e  lavora  in  az iende
i ta l iane  e  mul t inaz iona l i ,  ma da l  2018 ,
da l la  cost i tuz ione d i  CREO,  s i  ded ica
anche a l lo  sv i luppo e  a l la  c resc i ta  d i
pr i va t i  e  profess ion is t i ,  con  percors i
ind iv idua l i  e  d i  gruppo.  

Beatr ice  Bott ini ,  Consu lente
Market ing  S t ra teg ico  e  D ig i ta l  Pro ject
Manager .  In  10  ann i  ha  co l lez ionato
esper ienze  pr ima come Responsab i le
Market ing  in  az iende corporate  e  spa
e  po i  come Consu lente  S t ra teg ico  per
PMI ,  S tar tup .  A iuta  imprendi tor i  e
l iber i  profess ion is t i  a  ragg iungere  i
loro  ob iet t i v i  s t ra teg ic i  e  ad  ot tenere
i l  successo  che  mer i tano .

Massimo Capriott i ,   i scr i t to  a l l ’A lbo  de i
Dot tor i  commerc ia l i s t i  e  de i  rev isor i  de i
cont i  d i  Roma.  Ass is te  le  az iende in  tut t i
g l i  aspet t i  f i sca l i  ed  o f f re  consu lenza
az ienda le  ad  imprendi tor i  e
profess ion is t i  per  loro  a t t i v i tà ,  svo l ta  in
forma soc ie tar ia  o  ind iv idua le .

Luca Menozzi  da l  2005 è  r i vend i tore
I ta l iano de l  so f tware  SDL Trados  e
Tra iner  autor i zzato  SDL .  O l t re  ad
occupars i  de l  set tore  IT  de l le  propr ie
az iende Luca  è  V icepres idente  d i
Un i l ingue la  p iù  importante  assoc iaz ione
d i  forn i tor i  d i  serv i z i  l ingu is t i c i  d ’Europa .


